
Bodegraven E. 180 

1. az da klpa an spre.ruar zin bEna za baiJ 
2. ma vnnt 1z da blu.ma gan gita 
3. t0gasuo.rdaX spmaza ale .... n mEmafinas 11 hE1loTpt 

ale.naX 11 

4. sp1ta 1zan ~ua .... r ure.rak 
5. za kre.ga ~ptatsXlp basXlmalt bröTat 11 ook wel 

varsXlmalt 11 

6. da t1marman hEt asplmtar m za VliJar 
7. da sXzpar hktazan hpa af 
8. mdi fabri.k 1s ruks ta zin 
9. dintja b1na kuma 11 mEI~i- jungi (onder de rook 

van Bodegraven knEgi 11 

10. ge.ma virgla ... ~i~ bi,r - kastalET.m 11 am pmtja 
mdak 11 re .ytpmta 11 

11. 11 krika volgen s 1 zegsman een soort pruimen , vol-
gens de ander late kersen 11 ge.ma vir punt kre.rsa 

12. za hEba mEza va.1va dri flEsa uam reudgadrUIJka 
13. hEI badrrugda ma mEd an haut - of am br~9haut 
14. 19 hEpsa kni gazin 
15. vastala .... vant u~rt ni f0.l me.r gaha.uwa 
16. 19 bEm blETl dadlk mEd hre.li ni. me.jgagaT.n bm 
17. dat hE{ti)k ni gadaT.n ho.r 
18. ui hEtat Xada .... n ~ ha1 di dar G!Jkumpt 
19. spmak~p - spmauEp - ra .... gab~l 
20. pEt - lll.AS of Ill.Ats - ba TIJ - banaut ( = beklemd) -

bAilzaX - tlant - padastu.l - hETiiUIJ ( = planten
haag) - sXAtliJ ( = planken) - klkar - uu.rakar 
( = groene waterkikker) - vlmdar 

21. di vmt ja ... gda da he ... la ue.ralt op stGIJ 
22. Ik sdja an do.si kra ... ltis ge.va 
23. EIJalant la .... t f0l auwa sXEpa sloTpa 
24. hETllZlS aiJ ke.r do.r an hunt Xabe.ta 
25. ge.v ma tue .... bre.ja ste.na - bre.jara - da bre.tsta 
26. da stantbe ... .lt da sta ... t ar ni me.r 
27. di ve ... nt di le .... f! azan gro.ta he.r 
28. da dyval1znit mda he.mal gable.va 
29. da sXoT.lkmdra bma na ... ze.j gaue.st mda me.star 
30. lkm toX ni kuma vo.rdak kla .... r gaue.st bm 
31. da ku.ja di zre.ypa gra .... X sl~bar 
32. heT1 km- of kan ni ga ... n ure.raka heT1 hEt peTm 

mza ke ... .l 
33. zet as an ste .... l andi be.zam 
34. ne .... j dar uort ni me.r gake.galt - gasp0lt (boers) 
35. zeX Ik hep al tue .... ke.r GJla garu.pa 
36. di pe.r 1zni rrup- dar z1ta noX u1ta p1ta m 
37. zazEin naTatlant 
38. za het am ers do.r zasmta he .... ngah~lpa 
39. heT1 zd at no.jt (nit) u&It brEIJa 
40. za hE! da hdaft fandar mdak gam~rst 
41. da man mot fo.r sa vrau opkuma 
42. mdaram zuema IS Xava .... rlak 
43. heT1 hEt fe.l :pras- of pra ... tjis umdati zo stre.rak lS 
44. ueT1 mota dar da helaft fan hEba eJlili de rEst 
45. hdap as dada bet opb0ra 
46. unza mesala Tr 1so vEt az bagar 
47. za spf!IJa umat fErst um an uedasXap 
48. da bo.mkue.kar mot da bo.m m~rga mmta 
49. du.t e.rst at raTm as dadlXt 

50. daklok bagmt ta lre.yja vo.r da dinst- galo.ja 

51. (bEda )sprETl - klkardnl - varsprETlda - nnst 
stroT.ja - e.ta koTka - am bo.tram sme.ra -
stlkazak (oud) 

52. di yra.u hEtar haT.r af la ... ta kwpa 
53. za va ... dar hEtam zEs ja .... r ~psXoT.l la .... ta gaT.n 
54. 1k hep am gazeXt nit zo la .... t laiJs da ra.in ta lo.pa 

11 zo k~rt laiJ z da kant 11 

55. vaTla ve.rsa zija ni vel mda.za by.rt 
56. kelsa p~ta hE ba ge ... n ua .... rda 
57. da sXitar di sta4 bETl da o.va - da ha .... rt 
58. m me.rt (boers) 1satn~X ta kaut um ta ka ... tsibala 
59. di ke.rs (boers) ge.ft fe.l hXt VlJla ni 
60. heT1 trok at pa .... rt anza start 
61. vru.gar kuama jreli idar ja .... r na da kre.ramas 
62. da do.mane.j hEt XazEXt dat Xot folmaTkt 1s 
63. ja hE! ma ud gazin maT.r ja de.j nEt ~f ja ma nit 

zaX 
64. da zualy.wa zala nau ud ga.u varurn-of uarum 

kuma 
65. greT.ja ni ka .... rta vanavat 
66 . lAsta ZETl ~k gra .... X ka .... s 
67. za motar 1s kap~t - hE ... l hg m dlgala 
68. at uas vanda ... x uara·m En at 1s na u n~X ~aXt 
69. di jU!Jadi loTp ~p sa bl~ ... ta be.na- of poT.tjas 
70. da kan lS Xabarsta 
71. Ik uau data post am brif braXt 
72. Ik hEt pa'n nmahart 
73. Ik kEn mEge ... n lastaga mensa umgaT.n 
74. naTda sXoft spana ua atpa .... rt fo.rda niwa kar 

(tweewieler of driuildar) 
75. Ik hat van vanoXat ~f al ko.rs 
76. da zoT.n vanda ko.nÏIJ IS ~k soldaTt Xaue.st 
77. ue.t jETl nogan ua .... gamaT.kar ta uo.na- am bo.X 
78. di roza hEba lWJa do.ras 
79. Ik XaloTftar ge .... n barst fan 
80. atkmtja uas al do.t fo.rdat at Xado.pt lS 
81. hru hEp an lo .po .r En trito .ga 
82. dardoXtartja IS na at b~s XagaTn um bra .... ma te 

plAk a 
83. dar1zan sp~rt van di le.r 
84. hETl zEta aiJ ke .... l op 
85. da mmsa zoXta ruks andars as Xdt m rETi9dum 
86. dar munt lS dro.X vanda dorst 
87. di uEX <j.i lo.p krum- at1zum 
88. 1k k~Xt fo.r dat kmt an trumalti 
89. da gEit IS do.t - heT1 lS Xastlkt m aiJ korst 
90. za litja uas kort ma .... r gu.t 
91. ja km at bestam da sXaT.dy. z1ta 11 sXaT.dy ook 

op straat 11 

92. an ja ... gar mot Xut kma nXta 
93. zu.9 ma hut as da op 
94. 19 ue.t nit uaT.r Ik am zu.ka mot 
95. aiJ kauwa kddar 1s Xut fo.rat bi.r 
96. 19 mos osablu.t Xabrre.yka um an ta stre.raka 
97. 19 mot e.rs at fu.r mda stal krre.yja 
98. mabru.r uas mu.j 
99. da mda9bu.r di hEt aiJ gro.ta ru.ta 

100. di 'kreramdak 1s dAil m zy.r- sty.rt am dar me.j 
trA X 

101. ua zauwa di pAtman y.r vol kma dauwa 
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102. dar valt niks opam anta mce.raka - saky.r (van 
personen en werk) - kre.n = helder (van pers.) 
a IJ kre .n ueif 

103. h01 kum no ... jd ge .... n manyt ta la ... t 
104. m itaTlija zemdar vy.rspy.ganda bce.raga 11 

bra ... ka = overgeven 11 

105. dAravi da .... r opta dauwa 
106. 1mbo.raft hebaza am brok fanda brAX oTfXavaT.ra 

11 wonen in . . . (een plaatsnaam) ; er is een ker
mis op . . . ( dorpsnaam) 11 

107. ja mot as naT at f0Tla kuma keT1ka 
108. he1 IS van le1ja gakuma roedan ho.pXelt 
109. di d0.r IS yan b0kahaut 11 b0kano.tjas I i 
110. aiJ gatrauda vrau mot kena naTja 
111. I9EP hi.r gras mgazaT.jt maT.r at uas sleXt saT.t 
112. da bi.rbrauwar ze.j at}s noX ta dy.r urn ta bauwa 
113. baka -I9 bakt- jeT1- hETl- ueT1 baka - I9 bakta-

jeT1- ua heba gabaka 
114. bija- heT1 bo.j - heT1 het Xabo.ja- I9 bi- heTi bit 
115. at IS aiJ kleTmtja mar hETl IS feT1n 
116. ja ken hir eT1jara kreT1ga opta mart 
117. hE Tl ze .j dati ama dEI] ka za u 
118. da dinsbo.da ze.j dati galeTik hat 
119. dar ua ... ra vaû preT1za 
120. undar di eT1k dar lega ve.l ET1kals 
121. tua ... tar IS da ... .lak anda koak - tkoaktal - of 

tkoakt tamet 
122. tho.j IS noXrun - tis noX maT.r pas XamaT.jt 
123. ma ... janre.sa maTka za metado.jar (oud meta~ 

do.r) van ana.j 
124. da bo.mpi zal daT.r ni zo maklak gru.ja - of 

kma gru.ja 

Naam van de plaats in haar eigen dialekt : bo.raft 

De inwoners heten : bo.raftanaT.rs 

125. da do.mane.j he gu.ja ueTm 
126. uns auwa hreys IS afXabrant 
127. da mdak lo.apt re.yt aty .r vanda ku.j 
128. da kostar lre.yt vo.rdat da kre.rak bagint 
129. da prima van da krrema .... ga breyga do.r van da 

vraXt 
130. da tue.j mofa di kuama naT bre.yta 
131. za hebanAm bunt emblau gasla .... ga 
132. da f!Y IS dAn- of sXra .... l-11 flau =zouteloos II 

133. dar leg an dik pak sru.w 
134. at IS IT.waXst lOIJ gale.ja dakja gazin het 
135. za ma ... ka van uu.rda an he .... la niwa stat 
136. du.n - 19 du.tat - jeT1 du.tat - zeT1 du.nat - I9 

de.jat- heT1 de.jat- hAli de.janat - deti at maT.r 
137. do.apa - do.apjArak- do.apfunt- da solda .... ta 
138. dorsa - heTi dorst (ook = durfde) - heTi dorsta

heTi het Xadorst 
139. bmda - 19 bmt - ueT1 bmda - 19 bunt - bun ti -

19 het Xabunda 
140. ru.- bmdar- moraga- 9 hunt = 1 moraga 
141. da vlit- da ue.tariiJ - da gausa va .... rt- da reTm

da moalavlit- dEIJklauinka ( = de Enkele Wieri
cke) - da sXIIJkal 

142. 1. heka- 2. reyj - 3. bö.atar- 4. da bo.gart - 5. 
ho.ft- 6. naXt- 7. varkoXt- 8. kun- 9. kro.ata-
10. o.Xst- 11. urnars - 12. papir- 13. piiJk ( = 
kleine vinger of jonge koe)- 14. k.0- of bxX of bik-
15. z0X of (ouder) zoX- 16. ram- 17. gmtar- 18. 
la .... j - 20. re.ragas - 21. grerst - 22. doXt - 23. 
hil - 24. harsas (plat) of hce.rsas - 25. ho.lliiJ -
26. mos&/ InAS- 27. maga- 28. mo.la- 29. rot-
30. UAl'am- 31. sXu.r- 32. te.ja - 33. sXIla 

Geen bijnaam bekend; voor de Zwammerdammers: mana ... spre.ytars 

Aantal inwoners volgens de volkstelling van 1960 : 8.540. 

Taaltoestand: Vroeger was er verschil in de taal ter ene en ter andere zijde van de Oude Rijn. 
Voorn. bezigheden : veeteelt, kaashandel (met pakhuispersoneel), vervoerbedrijven. Ook vrij veel 

werkers buiten de plaats. Om Bodegraven is de taal "platter". 

Zegslieden : 1. de Graaf, Cornelis; 67 jr. ; rustend brandstoffenhandelaar; geh. te Bodegraven; steeds 
hier gew.; V. geh. te Woerden, M. te Haastrecht; spr. besch. gekleurd Bodegraafs. 

2. Hamoen, Cornelis; 28 jr.; melkhandelaar; geh. te Bodegraven; steeds hier gew.; V. geh. te Zegveld, 
M. te B.; spreekt besch. gekleurd Bodegraafs. 
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